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      Nakolenou je smyšleným dílem.


      Jména, postavy, místa iděj jsou buď výsledkem


      autorčiny představivosti, nebo jsou užity fiktivně.


      Jakákoliv podobnost se skutečnými osobami,


      živými či zemřelými, událostmi nebo místy


      je zcela náhodná.

    


    
      


      


      

    

  


  
    
      Kapitola jedna


      


      


      Jackson Steele dosebe hodil zbytek skotské, zprudka postavil sklenici naleštěný žulový barový pult azvažoval, jestli si dá ještě jednu.


      Potřeboval by ji – to bylo zatraceně jisté – ale možná by bylo lepší mít čistou hlavu, než si půjde vyslechnout připomínky svého bratra.


      Svého bratra.


      Tohle nebylo nic, co by říkával každý den. Zatraceně, celý život se vyhýbal tomu, aby něco takového vyslovil. Říkali mu, že to nesmí vyslovit.


      „Rodiny někdy mívají svá tajemství,“ tvrdíval jeho otec. Anebyla to snad pravda?


      Velký aproslulý Damien Stark – jeden znejbohatších anejmocnějších mužů světa – neměl tušení, že on aJackson mají společného otce.


      Ale zapatnáct minut se to dozví. Protože Jackson byl rozhodnutý, že mu to řekne. Musel mu to říct.


      Kurva.


      Zvedl ruku, aby upoutal barmanovu pozornost, protože, doháje, vtuhle chvíli skutečně potřeboval další drink.


      Barman přikývl, nalil mu nadva prsty Glenmorangie apak skleničku poslal přes pult zpět kJacksonovi. Chvíli váhal, utěrku vruce, až Jackson konečně vzhlédl azachytil jeho pohled.


      „Ještě něco?“ zeptal se Jackson.


      „Promiňte. Ne.“ Byla to lež, samozřejmě, aJackson mohl sledovat, jak se barmanova tvář barví dočervena.


      Barmanovi, jehož jmenovka hlásala dosvěta, že je Phil, mohlo být něco přes dvacet, ase svými vlasy, hladce sčesanými dozadu, avdokonale padnoucím obleku vypadal jako esence Gallery Baru, který představoval dokonalou ukázku ducha akouzla dvacátých let 20. století, kde prostor vyplňovalo adotvářelo naleštěné dřevo, zářící lustry aozdobné řezby.


      Historický Millennium Biltmore Hotel vždycky býval jedním zJacksonových nejoblíbenějších míst vcelém Los Angeles. Jako teenager, když ještě teprve snil otom, že se jednou stane architektem, sem chodil co nejčastěji. Obvykle uprosil nějakého kamaráda sautem, aby ho sem hodil ze San Diega avysadil vcentru města. Pak se procházel pohotelu anasával dosebe úchvatný španělsko-italsko renesanční styl jeho architektury, která tak skvěle zapadala dokalifornského prostředí. Jeho autoři Schultze aWeaver patřili kJacksonovým idolům aon trávil dlouhé hodiny prozkoumáváním jednotlivých detailů všech jeho prvků, odnádherných sloupů avstupu přes zdvižené dřevem rámované střechy až kesložitě kovaným železným zábradlím aozdobným dřevořezbám.


      Stejně jako jiné výjimečné budovy, ivhotelu Millennium Biltmore měla každá místnost svůj vlastní charakter, ale scelkem je spojovaly společné prvky. Gallery Bar byl dlouho Jacksonovým nejoblíbenějším místem, kde živá hudba, výjimečný vinný lístek arozsáhlá nabídka jídel ještě víc přidávaly naceně tohoto místa, jehož hodnota se už beztak ani nedala vyčíslit penězi.


      Phil, který stál zadlouhým žulovým barovým pultem, teď sloužil jako jeden zústředních bodů celého prostoru. Zaním se nadlouhých řadách láhví snejlepší whisky odráželo tlumené osvětlení místnosti. Zkaždé strany ho obklopovali vyřezávaní dřevění andělé aJacksonovi to připadalo, jako by všichni tři – oba andělé amuž – nad ním stáli jako soudci. Phil si odkašlal, zřejmě si uvědomil, že bez pohnutí zíral. „Omlouvám se,“ řekl azačal horlivě leštit pult. „Jenom se mi zdáte nějak povědomý.“


      „Já už mám prostě takovej druh obličeje,“ odvětil Jackson suše. Zatraceně dobře věděl, že Phil ví, kdo je. Jackson Steele, architekt se statutem celebrity, hlavní postava nedávného dokumentárního filmu Stone aSteele, který měl ani ne před týdnem premiéru vČínském divadle. Jackson Steele, nejnovější přírůstek týmu pro resort Santa Cortez, projekt Starkových prázdninových nemovitostí.


      Jackson Steele, včera propuštěný nakauci, poté co napadl Roberta Cabota Reeda, producenta, režiséra apředevším odporného lidského tvora.


      To poslední bylo samozřejmě tím, co ho přivedlo docentra Philovy pozornosti. Koneckonců, tohle bylo Los Angeles, avLos Angeles má přece cokoliv spojené se zábavou přednost se seriózním zpravodajstvím. Zapomeňte naekonomiku nebo sváry vzámoří. VeMěstě andělů přetrumfly zprávy zHollywoodu všechno ostatní. Ato znamenalo, že Jacksonova fotka se objevila vevšech novinách, lokálních televizích asociálních médiích.


      Nelitoval toho. Nelitoval rvačky. Ani svého zatčení. Nebylo mu líto dokonce ani pozornosti tisku, ikdyž věděl, že kolem něj bude čenichat. Apokud bude čenichat dost dlouho, objeví spousty důvodů, proč Jackson hodlal zničit nešťastného pana Reeda.


      No, jen ať si poslouží. Ani ho nenapadlo se kvůli tomu kát. Kčertu, udělal by to klidně znovu, protože těch pár úderů, jimiž poslal Reeda kzemi, ho uspokojilo pouze vdaném okamžiku.


      Ale pokaždé, když nato pomyslel – pokaždé, když si představil, co ten hajzl provedl Sylvii – věděl, že to, co udělal, ještě nebylo dost.


      Měl toho bastarda zabít.


      Zato, jak ublížil ženě, kterou Jackson miloval, si Robert Cabot Reed zasloužil zemřít.


      Bylo jí tehdy pouhých čtrnáct let. Byla dítě. Nevinné. AReed ji zneužil. Znásilnil ji. Ponížil.


      Tenkrát byl fotografem aona jeho modelkou. Měl pro ni být zdrojem autority adůvěry, ale on své pozice zneužil kněčemu velice zlému ašpatnému.


      Ublížil dívce azničil dospělou ženu.


      AJackson nebyl schopen vymyslet něco dost strašného, co by se tomu muži mělo stát.


      Zavřel oči amyslel naSylvii. Najejí drobné, štíhlé tělo, které tak rád objímal. Nazlato, jež se jí lesklo vtmavých hnědých vlasech, až jí zářil celý obličej. Prokrista, jak by si přál, aby tu teď byla sním. Přál si, aby si mohl proplést prsty sjejími apřitisknout ji ksobě. Potřeboval její sílu, ačkoliv ona sama ani netušila, jak silná vlastně je.


      Tohle však musel zvládnout sám. Amusel to udělat teď.


      Sklouzl zbarové stoličky apohodil naplut padesátku. „Drobné si nechte,“ řekl aPhil jenom vykulil oči.


      Odešel zbaru arychle prošel zářící hotelovou halou khlavnímu vchodu, který vedl naSouth Grand Avenue. Mrakodrap Stark Tower byl jen kus dokopce směrem navýchod. Byl chladný říjnový večer abudova svítila proti uhlově černé obloze. Damien Stark byl teď nahoře vestřešním apartmá ase svou ženou Nikki nejspíš právě vybaloval poprodlouženém víkendu naManhattanu.


      Už ráno Jacksonovi zatelefonovala Starkova druhá asistentka Rachel Petersová. „Dnes večer se vrátí zNew Yorku,“ oznámila. „Achce vás vidět zítra přesně vosm ještě před pravidelnou úterní poradou.“


      „Kvůli letovisku?“ Položil otázku nedbale, jako by si neuměl představit žádný jiný důvod, proč se sním chce Stark setkat. „To neprozradil. Ale myslím – chci říct, domnívám se –“ Slyšel, jak se zhluboka nadechla, než její hlas přešel dojevištního šepotu: „No, nenapadlo vás, že by to třeba mohlo být kvůli tomu zatčení? Acelé té pozornosti tisku?“


      Nad tou vzpomínkou zavrtěl hlavou, napůl popuzeně anapůl pobaveně. Kčertu stím předvoláním.


      Kdyby to mělo být pouze kvůli práci, mohl by přece počkat dorána apřijít až vdohodnutou dobu. Ale tohle bylo osobní aon to teď musel vyřídit.


      Už předtím zavolal ochrance, atak věděl, že Starkův vrtulník přistál již před více než hodinou. Věděl také, že Stark dnes zůstane vesvém apartmá vevěži přes noc anebude se zdržovat cestou dodomu vMalibu.


      Byl pondělní večer, osm hodin, apřišel čas, aby se Stark dozvěděl pravdu.


      Jackson se vlekl dokopce apřitom uvažoval, jak rychle se okolnosti změnily. Ještě před měsícem by byl raději snědl hřebíky, než aby pracoval pro Starka. Pak ho ale Sylvia oslovila stakovým projektem, který je splněným snem každého architekta. Navrhnout resort úplně odzákladu. Ane jen ledajaký resort, ale takový, který bude ležet nasoukromém ostrově. Aktomu mu vevšem poskytla úplně volnou ruku.


      Ta nabídka ho překvapila zmnoha důvodů, vneposlední řadě tím, že před pěti lety brutálně adefinitivně ukončila jejich vztah avyrvala mu tím srdce ztěla.


      Ta ztráta ho zničila, atak dával průchod svému vzteku vringu nebo vpráci. Vyhrával – ale také prohrával – zápas zazápasem. Pohroužil se dosvých zakázek ajeho reputace rostla zároveň stím, jak byly jeho projekty víc avíc ambiciózní.


      Práce sice byla jeho záchranou, ale pracovat pro ni – kčertu, pracovat pro Starka – bylo něčím, naco dosud nebyl připraven. Zatraceně dobře totiž věděl, že by neunesl bolest ze Sylviiny přítomnosti.


      Ztak důvěrného styku při každodenní práci.


      Apokud jde oStarka... No, Jackson měl spoustu důvodů, proč by stímto mužem neměl pracovat ani mu věřit. Vneposlední řadě si Jackson nepřál, aby jeho práci zastínilo Starkovo jméno aspolečnost.


      Ale pomsta je silný důvod.


      Atak řekl ano. Byl naprosto rozhodnutý, že Sylvii rozkoší dostane až úplně nahranu. Že si ji znovu podrobí. Že ji ksobě připoutá tak pevně, až nedokáže vidět nikoho jiného než jeho, cítit nikoho jiného, snít onikom jiném. Apak, až bude pevně lapena vjeho síti, přestřihne nitky aodejde. Hodí resort přes palubu azanechá Sylvii přesně tak, jak tehdy nechala ona jeho. Plnou bolesti aponořenou vpocitu ztráty autrpení. Dobrý bože, jaký byl blázen.


      Nabídku navytvoření letoviska Santa Cortez přijal znejhoršího důvodu. Aby ublížil ženě, která ublížila jemu. Aby uškodil svému nevlastnímu bratrovi, který stál zatolika problémy jeho života. Který zpovzdálí splétal atahal zanitky jeho života.


      Odvedl mu otce. Zničil mu rodinu.


      Teď měl ale ženu, která pro něj byla celým světem, abyl by sradostí zabil každého, kdo by jí chtěl ublížit.


      Teď měl práci, jež se stala jeho vášní, aprojekt Cortez už byl vjeho představách anávrzích takřka hotový.


      Ohledně jeho bratra se však nezměnilo skoro nic. Pořád to byl Damien Stark, který měl moc. Ten, kdo mohl jediným divokým pohybem vyrvat svět zpod Jacksonových nohou.


      Jen proto, že chtěl práci.


      Jen proto, že miloval ženu.


      Jen proto, že Damien Stark ovládal většinu známého vesmíru asním iJacksonův svět.


      Aproto se Jackson obával, že až se Stark dozví pravdu, která před ním byla ukrytá povíce než třicet let, použije svůj vliv jako ničivý nástroj.


      Jenže Jackson byl bojovník, apokud dojde naspor bratra proti bratru, udělá všechno pro to, aby zboje vyšel jako vítěz.

    

  


  
    
      Kapitola dvě


      „Brý večer, Joe,“ prohodil Jackson, když procházel halou kolem bezpečnostního pultu. Pohlédl na hodinky a pak znovu na člena ostrahy se širokým úsměvem na ošlehané tváři. „Copak vy nechodíte nikdy domů?“


      Joeův úsměv se ještě dál rozšířil. Poklepal si ukazováčkem na obrubu služební čepice. „Práce je můj život, pane Steele.“


      „Říkejte mi Jacksone, a mezi námi dvěma, řekl bych, že pěkně kecáte.“


      „Svatá pravda,“ přitakal Joe. „Jasně že žena a ty tři malý holky jsou taky můj život. Ale vzhledem k tomu, že Vánoce tu budou už ani ne za měsíc...“ Odmlčel se a pokrčil rameny. „Co vám mám povídat? Přesčasy beru všema deseti.“


      „Vaše tajemství je u mě v naprostém bezpečí.“ Zakýval palcem směrem k výtahům. „Mohl byste mě pustit do apartmá? Mám se Starkem schůzku sice až ráno, ale tohle nepočká.“


      „Jen jděte,“ řekl Joe a stiskl tlačítko na panelu, jímž se přivolával Starkův soukromý výtah. „Zavolám nahoru. Jestli ale řekne ne, tak to bude hodně krátkej vejlet.“


      „Jasně.“ Jackson si odkašlal. „To je v pořádku.“


      Teprve až ve výtahové kabině si Jackson uvědomil, že má ruce sevřené, jako by se připravoval někoho uhodit.


      K čertu, možná že ano. Protože jestli mu Stark řekne, aby odešel a vrátil se až ráno, Jackson nejspíš prorazí pěst skrz naleštěné dřevěné obložení výtahu.


      Ušlechtilé dubové dřevo naštěstí zůstalo ušetřeno, protože se dveře zavřely a knoflík do podkroví se rozsvítil. O vteřinu později už měl Jackson ruce opět sevřené, ale tentokrát se jimi přidržoval zábradlí. Tímhle výtahem totiž ještě nikdy nejel, a tak ho zaskočilo, že sviští vzhůru rychle jako expres.


      Výtahová kabina měla dveře na obou stranách a podle toho, jak stála dole v přízemí, bylo Jacksonovi jasné, že dveře, k nimž stojí čelem, se nahoře otevřou do recepce před Starkovou soukromou podkrovní kanceláří.


      Střešní apartmá se rozkládalo na druhé polovině patra, a tak když výtah zastavil, Jackson se otočil k opačným dveřím, které, jak předpokládal, se otevíraly do haly před apartmá.


      Světlý prostor byl přívětivý a působil vkusně, ale nikoliv přehnaně. Na mramorovém stole uprostřed místnosti stála váza s velkým, ale prostým aranžmá ze slunečnic a castillejí. Jackson se nechtě musel usmát nad takovým výběrem – na podobném místě by se daly čekat spíš exotické květy než místní divoké rostliny.


      „Jacksone!“ Nikki vyšla zpoza rohu, kde stěna oddělovala vstupní prostor od zbytku apartmá. Měla na sobě džíny a tričko s nápisem New York Yankees. Vlasy, dlouhé po ramena, měla čelenkou stažené dozadu. Ačkoliv nebyla vůbec namalovaná, vypadala naprosto úžasně a Jackson si připomněl, že než se přestěhovala do Los Angeles, mnohokrát se zúčastnila soutěží krásy.


      Doťapkala k němu bosky a přátelsky ho objala. „Ráda vás zase vidím.“


      „Omlouvám se, že jsem sem tak vpadnul. Musíte být unavení po takovém cestování.“


      „Já ano,“ připustila, „ale Damien není. Pustil se do nějakých pracovních věcí, aby se připravil na zítřek. Takže vůbec nerušíte. Pojďte dál,“ řekla a šla napřed. „Dáte si kávu? Nebo něco ostřejšího?“


      Byl v pokušení dát si další skotskou, aby se trochu uvolnil.


      Obezřetnost však zvítězila, a tak zavrtěl hlavou. „Díky, nic.“


      O pět vteřin později už litoval, že si drink nedal. Protože uviděl Starka, jak přechází před prosklenou stěnou a za ním jasně září světla velkoměsta.


      A taky uviděl Sylvii, usazenou na krajíčku otomanu. Na klíně měla podložku na papíry, v ruce tužku a pořizovala podrobné zápisky.


      Byla k němu zády a byla tak zabraná do práce, že ho ještě neviděla. Chvíli na ni jenom zíral. Když ji před pár hodinami opustil, ležela nahá ve své posteli a on nečekal, že ji uvidí dřív, než skončí martyrium s jeho bratrem. Pohled na ni byl proto nyní šokem pro jeho smysly, a tak tam chvíli stál jako idiot a pevně tiskl rty, aby nezavolal její jméno. Nemohl k ní ani dojít, protože měl pocit, jako by mu nohy vrostly do země. Ruce měl svěšené, aby je k ní nevztáhl.


      Musel však zřejmě způsobit nějaký hluk, nebo snad vnímala jeho přítomnost stejně jako on její, protože náhle otočila hlavu a její rty vykroužily dokonalé malé O a tužka jí vypadla z ruky.


      „Jacksone! Nevěděla jsem – Chci říct, chtěla jsem –“ Odmlčela se a zamračila.


      Chápal její váhání. Když odcházel z jejího bytu, řekl jí, kam jde. A přesto sem dorazila dlouho před tím, než měl přijít on. Nejspíš usoudila, že si to rozmyslel, a čekala, že až se vrátí k ní domů, dozví se proč.


      Ale teď tu byl a oba byli překvapení.


      „– má něco, o čem by si s tebou chtěl dnes večer promluvit.“ Nikkina slova konečně pronikla Jacksonovi do hlavy a on si uvědomil, že byl natolik pohlcený pozorováním Sylvie, až všechno ostatní prostě úplně vypnul. „Byl jsi tak zabraný do vyřizování Sylviina seznamu úkolů,“ pokračovala Nikki ke Starkovi, „že jsem šla a sama ho pustila dovnitř.“


      Stark se odvrátil od okna. Usmíval se na Nikki, ale jeho úsměv opadl, když spatřil Jacksona. „Myslel jsem, že máme schůzku ráno.“


      „Ano, to budeme mít jednání,“ souhlasil Jackson. „Jenže já mám něco, o čem bychom si měli promluvit hned.“


      Stark ho chvíli zpytavě sledoval, pak přikývl. „Dobře.“ Přešel na druhou stranu pokoje a pro něco natáhl ruku k Sylvii.


      Rychle po něm sklouzla pohledem a Jackson podle jejích ramen poznal, v jakém je napětí. Profesionalita ji však neopustila. Sáhla po elektronickém tabletu, položeném vedle ní na konferenčním stolku. Jackson uvažoval, zda-li si Stark všiml, jak se jí zachvěly prsty, když jimi pohybovala po monitoru tabletu. Ale zvládla to.


      Na Jacksona se však přitom ani nepodívala.


      Za okamžik podala tablet Starkovi. Podíval se na něj a předal ho Jacksonovi. „Máte za sebou pár hodně zajímavých dní,“ podotkl. Jackson se zadíval na svoji fotku, na které ho odvádějí v poutech z Reedova domu.


      Jackson přejel prstem po monitoru a sjel dolů po ostatních fotografiích. Zachycovaly zprávy, o nichž se psalo po celé zemi. Většinou se soustředily přímo na něj – Hvězdný architekt Jackson Steele zatčen! – ale některé zahrnovaly i Starka a resort Santa Cortez.


      Zůstal stát zpříma a dále se tvářil netečně. Pokud Stark doufal, že Jacksona rozhodí tím, že mu předloží články, které už beztak viděl, pak bude bolestně zklamaný.


      „Přišel jste sem, abyste mi řekl, proč jste strávil příjemný sobotní večer tím, že jste vymlátil duši z nějakého bezvýznamného filmového režiséra?“


      Jackson naklonil hlavu nad tím hanlivým vyjádřením, ale nahlas řekl pouze: „Ne. To tedy rozhodně ne.“


      Stark téměř neznatelně povytáhl obočí a Jackson strnul, připravený čelit náporu pověstného hněvu svého nevlastního bratra. Poněkud kysele si pomyslel, že je to něco, co mají společného. Jenže Stark pouze naklonil hlavu, podíval se na Nikki a pak přikývl. „Tak dobře.“ Pokynul rukou ke křeslu. „Posaďte se.“


      „Já postojím. Díky.“


      „Jak si přejete.“ Stark se vrátil k oknu a zůstal tam stát zády do místnosti. Z Jacksonova místa však byl vidět odraz jeho obličeje ve skle, za nímž se do dálky táhla světla města. To sedí, pomyslel si Jackson, protože Stark, k čertu, vlastní polovinu světa, a hlavně Los Angeles. „Z téhle záležitosti se může vyvrbit totální průser,“ prohlásil Stark. „Je to mediální pohroma. Vážně mě překvapuje, že nám ještě reportéři z toho zatraceného plátku netáboří před budovou.“


      Jackson neřekl nic. Stark měl pravdu, tak co se dalo vlastně říct?


      „Už mi volali. K čertu, volali už dokonce i Sylvii,“ dodal a Jackson se okamžitě otočil k ní. Podívala se na něj smutným a poněkud ztraceným pohledem a pak zase sklopila oči ke svému poznámkovému bloku. Neřekla mu, že ji tisk kontaktoval, a nad touto novou skutečností se mu sevřel žaludek.


      „Oficiální odpovědí naší firmy je ,bez komentáře‘,“ pokračoval Stark. Obrátil se tváří k Jacksonovi a zavrtal se do něj pohledem svých dvoubarevných očí. „Jenže tím se to jenom zhorší. To je ta špatná zpráva. A ta dobrá je, že skandály mě neděsí. Žiju s nimi celý svůj život. A vznětlivost taky ne. S Reedem jsem se setkal a můžu jenom hádat, že vás zřejmě pořádně nasral. To se prostě stává.“


      V koutku úst mu zacukalo, což mohlo být důkazem snahy potlačit úsměv. „Zatčení, skandál, nepříjemná pozornost tisku – nic z těchto věcí nemůže otřást našimi základy. A také to nijak neohrožuje vaši pozici. Aspoň pokud to nebude mít dopad na vaši práci. Takže, Steele, povězte mi, ovlivní ten průšvih nějak vaši práci?“


      „Ne.“


      Stark moment váhal, jako by čekal, že to Jackson nějak dál rozvede, ale pak zjevně pochopil, že už Jackson řekl všechno, co měl v úmyslu. A proč ne? Pokud šlo o resort, pak jedno slovo úplně stačilo.


      „Charles mi řekl, že pro vás budou žádat nižší trest. Odkroutíte si šest měsíců veřejných prací a pak budete mít rejstřík čistý. Už jednal s Reedovými lidmi i s úřadem okresního návladního a všichni vyjádřili souhlas.“


      „To je pravda.“ Sylvia si odchytila Starkova advokáta Charlese Maynarda, hned jak se dozvěděla o Jacksonově zadržení, a Jackson mu mohl být vděčný za tu hromadu práce, kterou pro něj vykonal.


      „Takže dobrá. Pokud jste se zatím nedohodl jinak, můžete si to odsloužit ve Starkově dětské nadaci nebo v S.E.F.“ To byla Starkova vzdělávací nadace. V obou případech se jednalo o charitativní organizace, které Stark založil. První z nich poskytovala dětským obětem zneužívání terapii pomocí her a sportu. Druhá nabízela vzdělávací příležitosti dětem z rodin s nízkými příjmy nebo jinak znevýhodněných, které měly vlohy pro studium.


      „Já – Děkuju vám.“ Jackson měl co dělat, aby na sobě nedal znát překvapení. Reakce na zatčení ani nabídka na veřejné práce nebyla ničím, co by Jackson od Starka čekal. Na druhou stranu však bylo jasné, že si Stark přeje, aby práce na projektu resortu postupovaly hladce a efektivně. Takže pomoc Jacksonovi dávala smysl.


      „Nemám s tím problém,“ řekl Stark. „Cením si, že jste si o tom chtěl promluvit co nejdřív, ale vážně to mohlo klidně počkat. Bohužel musím říct, že nešťastná pozornost tisku tady u nás není tak ojedinělá, jak bych si přál. Ale ono to časem vyšumí.“


      Jackson se zahleděl na Sylvii, která se však na něj záměrně vůbec nedívala. Na držení těla i na tváři jí ovšem bylo znát, jak se jí ulevilo.


      Stark, který ještě stál u okna, pohlédl na hodinky. „Tak, pokud by vám to teď nevadilo, Nikki a já máme za sebou dlouhý den a taky bych rád dokončil poznámky se Syl, aby mohla jít domů.“ Přistoupil k Jacksonovi s nataženou rukou. „Ale rád jsem vás viděl a jsem si jistý, že tyhle bouřky v pohodě zvládnete.“


      Jackson zaváhal, ovšem pak si s bratrem potřásl rukou. „Cením si toho,“ řekl. „Ale je tady ještě něco, o čem jsem s vámi chtěl mluvit. Je to osobní.“


      „Dobrá. Sylvie? Nechala byste nás chvilku?“


      „To je v pořádku. Může tady zůstat. A Nikki taky,“ dodal, protože Stark očividně neměl v úmyslu říct své manželce, aby odešla.


      „Proč ne.“ Stark pohlédl na Sylvii a přikývl. Nejspíš se domníval, že mu Jackson chce oficiálně sdělit, že se Sylvií chodí. „Tak co máte na srdci?“


      „Jeremiaha Starka.“


      „No, kurva. Jakej průser způsobil tentokrát?“


      „O ničem nevím,“ řekl Jackson. „Je to můj otec.“


      Nikki zalapala po dechu. Sylvia se dívala do země.


      Stark se ani nepohnul.


      A Jackson poprvé zalitoval, že nepřijal Starkovu nabídku a neposadil se, protože mu najednou zeslábly nohy. Nejspíš proto, že z místnosti náhle vyprchal veškerý kyslík.


      Starkův obličej nezměnil výraz. Nepřimhouřil oči. Nezatnul svaly na čelisti. Dokonce ani nepolknul. Zůstal absolutně klidný a naprosto nevyzpytatelný. A Jackson v ten okamžik přesně věděl, proč se Starkovi podařilo získat jeho pohádkové jmění tak rychle. Ten muž měl nervy z oceli.


      „Měl jsem vám to říct dřív, než jsem se zapojil do práce na projektu,“ řekl Jackson. „Ale zvyk je železná košile a já jsem o tom nesměl promluvit už víc než třicet let.“
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